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 IZVEDBENI PLAN ak. god. 2017./2018.

	Naziv ustrojbene jedinice
	CENTAR ZA STRANE JEZIKE

	Šifra i naziv kolegija 
	JES 204 Engleski  jezik  struke IV

	Status kolegija
	Obvezatni

	Godina
	2
	Semestar
	IV

	ECTS bodovi
	4

	Nastavnik
	Marina Oštarić, prof., viši predavač

	e-mail
	marina.ostaric@unizd.hr

	vrijeme konzultacija
	Četvrtak 16-17h

	Suradnik / asistent
	

	e-mail
	

	vrijeme konzultacija
	

	Mjesto izvođenja nastave
	Jurja Bijankinija 2

	Oblici izvođenja nastave
	predavanja i vježbe

	Nastavno opterećenje P+S+V
	(15+0+30)

	Način provjere znanja i polaganja ispita
	Tokom semestra studenti su dužni uraditi 4 zadaće, svaka zadaća vrijedi 10% od ukupnog rezultata pismenog ispita. Na kraju semestra se drži završni pismeni ispit koji vrijedi 60% od ukupnog rezultata pismenog ispita, a nakon pismenog ispita student pristupa usmenom ispitu. Ukupni rezultat pismenog ispita čini 70% cjelokupnog ispita. Usmeni ispit čini 20% cjelokupnog ispita. Sudjelovanje u nastavi (prisutnost, aktivnost, domaće zadaće) čini 10% cjelokupnog ispita. Uspjeh na svim zadaćama, pismenom ispitu i usmenom ispitu se izražava postotcima. Nastavnik zadržava pravo osloboditi određene studente pismenog i/ili usmenog ispita. 

	Početak nastave
	2.3.2018.
	Završetak nastave
	8.6.2018.

	Kolokviji
	1. termin
	2. termin
	3. termin
	4. termin

	
	Vidi nast. teme
	
	
	

	Ispitni rokovi
	1. termin
	2. termin
	3. termin
	4. termin

	
	Vidi raspored
	
	
	

	Ciljevi kolegija
	Stjecanje jezičnih vještina iz područja društvenih znanosti na B2 razini.

	Ishodi učenja
	Nakon položenog ispita student će biti u stanju:

- analizirati rečenice u stručnom tekstu

- pravilno koristiti vrste složenih rečenica, glagole i konstrukcije, postavljati pitanja na zadani tekst, poznavati i koristiti neke tipične glagole i izraze, znati prevoditi sa i na engleski jezik

- koristiti vokabular iz struke: stručna terminologija vezana uz pojedine dijelove brodskog motora, sustave, njihov izgled i rad

- čitati učinkovito koristeći se osnovnim tehnikama čitanja: skimming, scanning

- prezentirati određene teme iz struke

	Preduvjeti za upis
	Položen kolegij: JES 203

	Sadržaj kolegija
	Sadržaj kolegija nastoji povezati stručni leksik bitan za zanimanje s opće uporabnim engleskim jezikom. Jezične strukture i gramatika: sintaksa, tipovi rečenica, složena glagolska vremena; jezična analiza stručnog teksta. Usavršavanje tehnike čitanja teksta; čitanje u svrhu razumijevanja općenitog značenja teksta i detaljno čitanje u svrhu pronalaženja određene informacije. Pisanje sažetaka stručnih tekstova. Održavanje usmenih izlaganja na stručne teme te raspravljanje o istima. Usavršavanje vokabulara struke: ventilno polužje za pokretanje ventila: različite izvedbe, zupčanici, sustav ispuha i turbopuhala, sustav ubrizgavanja goriva, sustav ulja za podmazivanje, sustav rashladne vode, sustav za upućivanje zrakom i rad dizel motora.

	Obvezna literatura
	1. Spinčić, Pritchard: English Textbook for Marine Engineers 2. Visoka pomorska škola Rijeka, 1999.

2. Van Kluijven, P.C. 'The International Maritime Language Programme', Alkmaar; Alk &Heinen Publishers, 2003. The Netherlands

3. Ljerka Bartolić: Strojarski rječnik. Školska knjiga, 2004.

4. Marijan Urbany: Hrvatsko-Engleski rječnik pomorskog nazivlja. Školska knjiga, 1991.
Spinčić, Luzer: Englesko-hrvatski enciklopedijski brodostrojarski rječnik. Školska knjiga, 2013.
5. Engleski rječnik



	Dopunska literatura
	1.Van Kluijven, P.C. 'The International Maritime Language Programme', Alkmaar; Alk &Heinen Publishers, 2003. The Netherlands

2.Nettle,M. and Hopkins, D. 2003. 'Developing Grammar in Context. Grammar reference and practise'(intermediate), Cambridge University Press;

	Internetski izvori
	http://moodle.srce.hr  (dodatni materijali)
http://electron.izhr.com/bs/DICTA/

	Način praćenja kvalitete
	Prema Pravilniku o sustavu osiguranja kvalitete: Centar za strane jezike

	Uvjeti za dobivanje potpisa 
	Studenti moraju redovito pohađati nastavu, te imaju pravo na samo 3 izostanka. Ukoliko student ne uradi na vrijeme jednu ili više zadaća (kolokvija), ili ako ima više od 3 izostanka,  ne dobiva potpis nastavnika, te gubi pravo izlaska na završni pismeni ispit.  

	Način bodovanja 

kolokvija/zadaće /seminara/vježbi

/ispita
	Pismeni ispit (zadaće + završni pismeni ispit)

Oblik ispita

Z1

Z2

Z3

Z4

Ispit

Ukupan rezultat

%

10

10

10

10

60

100



	Način formiranja konačne ocjene
	Sveukupna ocjena

Pismeni ispit

(zadaće + završni pismeni ispit)

Usmeni ispit

Sudjelovanje

Sveukupna ocjena

70%

20%

10%

100%

Ocjene

1

2

3

4

5

%

0 - 50

51 - 63

64 - 76

77 - 88

89 - 100



	Napomena
	Rezultati svih zadaća su dostupni studentima u ispitnoj knjizi koja se nalazi na određenoj stranici na moodle.srce.hr


	Nastavne teme

	Red. br.
	Datum
	Naslov

	1.
	2.3.
	Upisi

	2.
	9.3.


	Fuel injection equipment:  metering, timing, atomization and distribution; common rail and jerk pump system; fuel pump construction and operation.
Time clauses I – what are time caluses and time conjunctions (when, as, once, while, ...) Exercises: join pairs of sentences using time conjunctions. Translation of time clauses into English.

	3.
	16.3.

	Governor- function, construction and operation. Speed sensing.
Condition:  if, should, provided that... exercises.

	4.
	23.3.

	Lubricating oil system: oil sump, cooler, pressure regulating valve; piston cooling; the lubrication of large, slow-speed engines.
Water cooling system: circulating pump, header...; cylinder jacket cooling and piston cooling, sea water as a secondary cooling medium.

	5.
	30.3.

	Revision and exercises. 1st written assignment..
The verb provide-frequent use of the verb provide in technical English, different contexts and meanings,  its usage in both active and passive form.
Starting air system: air bottle, non-return valve, starting air valve, starting air lever...; hand-operated starting air system.

	6.
	6.4.
	Verb+infinitive; causal verb+object+infinitive- active and passive forms, rules of formation; common phrases in technical texts.

	7.
	13.4.

	Diesel engine operation I: preparation for starting, engine warm-up, checking tanks and filters, starting the lubricating oil pump.

	8.
	20.4.

	Diesel engine operation II: starting the engine: hand wheel, lever, camshaft positioning, fuel injection; reversing.
Language structure: it+be+participle+that; using this structure in technical texts (it must be noted that...) and Croatian equivalents; using adjectives instead of participles.

	9.
	27.4.

	Revision and exercises. 2nd written assignment.
Keeping watch- watchkeeping in the engineroom. Duties and procedures in case of failure.
UMS operation (unattended machinery space). Vocabulary and exercises..

	10.
	4.5.

	Engine room log: entries and duties.
Time clauses II (Vremenske rečenice II). Rules of formation and exercises.

	11.
	11.5.

	Fire fighting on board ship I – procedures in case of emergency, fire equipment.
Exercises: reading, vocabulary, questions.

	12.
	18.5.


	Revision and exercises. 3rd written assignment.

	13.
	25.5


	Fire fighting on board ship II (fire control)– procedures for different sources of fire.
Exercises: repeating instructions following standard procedures.

	14.
	1.6.

	Fire fighting on board ship III (gas, foam, dry chemicals): reading, vocabulary, summarizing and questions.

	15.
	8.6.

	Concession clauses : although, in spite of. Using concession clauses and translation.
Revision and exercises.  4th written assignment.


Nastavnik:

Marina Oštarić
